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Gis nun jam mm liniĝresannj p0rPral1a
el All8tPali0, Aziu, Amerikn, Afrilm kaj Eurtmu.

Laŭ komuniko de la ĝenerala sekretario dela
Xlll-a (s—o Aug. Pitlik, ĉefkomisario ĉe la Komerca
Ministerio, Praha lll, Nerudova 40) ĝis la 8—a de
junio aliĝis 170O (mil sepcent) kongresanoj el
ĉiuj partoj de la mondo: el Aŭstrali0, Azio,
Ameriko, Afriko kaj Eŭropo.

Samtem'pe ni povas sciigi, ke laŭ decido' de
',ĉsl. Ministerio por Eksteraj Aferoj de 22. V. i92i
(n-o 7t55/2t fin) la kongresanoj ricevos pasport-
rabaton de 50%, kai laŭ decido de ĉsl. Fervoja
Ministerio de 25. V. 1921 (n-o 28079/lll/5) ili

havos rabaton de 5O0/o sur la ĉeĥoslovakaj
ferv0joj. Speciala fervoj-legitimacio estos sen—
data al la pagintoj de la kongres-kotizaĵo.

La ĉsl. Ministerioj por Eksteraj Aferoj estas
petita de la Loka Kongresa K0mitato inviti ekster—
landajn registarojn.,

La aliĝiloj kaj kongreskartoj estas jus sendataj
al la kongresanoj.

Knmercaj Ĉamhmj k. Esperantu.
Laŭ la sciigoj ricevitaj de la centra oficejo

aliĝis al la decido de la Dariza komerca ĉambro
la francaj komercaj ĉambroj de Grenoble, Calais,
St. Omer, Moulin kaj Macon.

GRENOBLB estas ĉefurbo de la departmento
ls'ere, 80000 loĝantoj. Grava turisma centro de

22 ffwAlpoj (bonvolu demandi gvidlibron en
Esperanto al la ,,Syndicat' d'lniciative“, oficeio
por fremduloj), centro de metalurgio, kemia fabrik-
ado kaj gantproduktado. La utiligado de akvo-
falaj fort0j en la Alpoj permesas' al la elektraj
stacioj liveri la elektran forton al la industrio de
Lyon kaj St. Etienne.

CALAlS estas ĉefurbo de departmento Pas-
de-Cala'is, 75000 loĝantoj. Mara haveno kaj punto-
fabrikado. ,

ST. OMBR estas distrikta urb0 de la sama
' departmento, 22 000 loĝantoj, lanfabrikado kaj

cerealoj. —
MOuLlN estas— ĉefurbo' de la departmento

Allier, 22 000 loĝantoj, ĉapel- kaj vinagrofabrikado,
lignaĵlaborejoj.

'
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Gls mm anknrau? .

Alvoko de Pola Esperantista Societo_al ia
Esperantistaro.

. Ĝiskiam ankoraŭ vi pacience kongresados,
samideanoj? Gis kiam ankoraŭ 'vi entuziasme
himnos pri la nerealiĝanta espero, pri la deviga
instruado de Esperanto en la lernejoj?

Ĉu al vi ankoraŭ ne sufiĉas la dekdu esper—
antaj kongresoj, la pli ol kvaroncentjara propa—
ganda periodo, la ĉiuloke sur nia globo starigitaj
esperantistaj postenoj, la ĝis enuo senĉesa propa-
gando de la samideanaro, la preskaŭ ĉiujara
kongresado de ĉiuj fidelaj entuziasmuloj? Cu vi
ne vidas, ke viaj penadoj, via programo estas
jam sutiĉe popularigita en la neesperanta mondo,
kvankam la propagandajn argumentojn sekvas
ĉiam ia bone antaŭvidataj kontraŭargumentoj de
la *neesperantistaro?

Ni alvokas al nova taktiko: ne tiom sendirekte
propagandi Esperanton, sed postuli konkrete, ke
ĝi estu enkondukata devige enla ĝeneralan lernej-
programon. Diros eble iu: ne nova ideo! oni tion
faris sed senelike. Tamen la lasta periodo montris,
ke io ŝanĝiĝis en homaj spiritoj. Sed tio estas
malmulta. ,

Oni opiniis, ke sufiĉas varbi la parlamentajn
delegitojn por nia ideo, por ke la decido pri dev-
iga enkonduko de Bsperanto en la lernejojn, unu-
foje prezentita al la parlamento, estu akceptota
per la delegitaro. Ho! kiel naiva iluzio! Oni
supozis, ke la delegito ne estas influata per la
opinio de 'siai elektantoj kai pensis, ke se la dele-
gitoj eĉ decidus ion kontraŭ la volo de ili, oni

—tion ne povus iamaniere nuligi. Tiu vojo ne
gvidas al celo en la konstitucia ŝtato.

MACON estas ĉefurbo de la departmento
Saĉne-et-Loire, tB 000 loĝantoj, vinkomerco.

Komercistoj dezirantaj sciigojn pri tiuj ĉi urboj,
bonvolu skribi al la k. ĉ. (Chambre de Commerce)
en Esperanto.|

Esperantn en Lel'lllelj.
Ĉeĥoslovaka ministerio de instruado en prin-
cipo permesas en la lerneja iaro 1221/22
laŭvolan instruadon de Esperanto en la dua—

gradaj lernejoj.
La landa lerneja konsilantaro en Praha dis-

sendis al !a direktoroj de ĉiuj duagradaj (gim-
naziaj kaj realaj) lerneioj la jenan cirkuleron, kiu
havas n-on l—B 7i8——51171 ai 2t kaj daton i4.
lV. 192t: .

'

La ministerio de instruad0 kaj nacia klero
sciigis nin per dekreto el 27. marto 1921 n-o
5545-21, ke ĝi 'volonte en la lerneĵjaro 1921/22
tie, kie por instruado de Esperanto estos taŭgaj
kondiĉoj personaj kaj aferaj, permesados instru-
adon de tiu ĉi fako kiel fako laŭvola en ŝtataj
duagradaj lernejoj._

Al la direkcio de lerneio oni ordonas, ke ĝis
fino de la lernejjaro t920/2t en okazo, ke an0nc—
iĝos laŭleĝa nombro de partoprenantoj por la
venonta lernejjaro, ĝi sendu al ni proponon en-
konduki tiun ĉi fakon kune kun instruplano, kai
ke ĝi sciigu, kiamaniere la proponita instruonto
akiris kapablecon por tiu ĉi instruado.

Vicprezidanto
de la landa lerneja konsilantaro:

D-ro Metelka, pm.
* *

| *

lnformante pri tiu ĉi vidpunkto de nia ministerio,
ni petas publikigi ĝin. Ni ne forgesos informi
siatempe, en kiom da lernejoj ni sukcesis veki la
interes0n de la lernantoj kaj 'de la profesoroj.
Necese estos _nun, ke ĉiuj samideanoj, kiuj estas
kapablaj instrui —— ankaŭ tiuj, kiuj jam ricevis

, Por enkonduki Esperanton en ĝeneralan
mondan uzadon, estas necese, ke ĝi estu _enkon-
dukata en ĉiuj landoj, sekve per ĉiuj parlamentoj,
aŭ almenaŭ per plimulto da ili. Bfektive, se ni
supozus, ke en iu parlamento troviĝns sufiĉa
kvanto da delegitoj favoraj por nia ideo, tiam
Esperanto enkondukita en tiu ĉi lando estus sen
granda signifo por la landanoj, ĉar en aliaj landoj
ĝi estus konata nur de la malgrandaj ĝisnunaj
grupetoj. ,

Ni proponas tial samtempe demandi enkete ,

ĉiuin parlamentojn: ,,Cu la parlamento akceptus
Esperanton, eltrovitan de d-ro L.'Zamenhof kiel
oficiale internacian helpan lingvon, kaj enmetus
ĝin en la programon de la lernejoj en la lando,
se samtempe ĉiuj aliaj parlamentoj 'aŭ almenaŭ la
plej gravaj same farus?“

Tiamaniere formulinte la'demandon ni sukcesos,
ke la parlamento de la lando A, B, C, ktp. akcept-
inte tiun proponon, eStos devigata al nenio, se
“aliaj parlamentoj la proponon ne, akceptos;
kontraŭe, se aliai parlamentoj ĝin akceptos, estos
jam la bazo por la konkreta postulo, ke Esper—
anto estu enkondukata en la lernejojn'de la lando.

Dor tiu enketa laboro necesa estas komisiono,
kiu ĝin organizus.

_
Ĝi estos kreota lgaj sankciota

.de la kongresa esperantistaro.
Tiu propono,- iom alie redaktita, estis sendita

por Haga Kongreso.
keto zorgu Ligo de Nacioj; sed tiu v'ojo'montr-
iĝis malbona, unue ĉar — kiel ĝuste oni rimarkis

— la Ligo havas nuntempe tro multe _da aferoj
por pripensado, due ĉar ordinare pri la infano
zorgas plej bone ĝiaj propraj gepatroj, ne la fremdaj
personoi, trie ĉar 'la diskutado pri la deziresprimo
tiel pala. kaj al nenio deviganta, kiel tiu, kiun oni
prezentis, (vidu ĝeneva, ,,Esperanto“ n—.o 245,
ĵanuaro t921) en kiu oni nur petis sekvi kun inte-

Ni proponis, ke. pri la en- —

'

ateston pri tio de la ekzamena komisiono de
Ceĥoslovaka Esperanto—Asocio —— igu sin ekza-
meni ĉe la ŝtata komisiono, en kiu la komisaroj
por Esperanto estas s-o josef Eiselt, gimnazia
eksdirektoro en Draha, kaj prof. V. Krouzil en
Brno por ĉeĥaj lernejoj.

Por Ĉeĥoslovaka Esp. Asocio:
Rud. Hromada,

ĝen. sekretario,
Praha v'uaaa

Deka Nacia Ktmureso
aa Belgaj Esperantistuj en Liĉge.

(L'aŭ afabla raporto de ĉeestinto.)
Jam sabaton la t4-an de majo s*-oj Derigat,

sekretario, kaj Sibille, kasisto dela ,,Liege'a Ago“,
malfermis la akceptejon konvene starigitan
en la Hotelo de l'univers, antaŭ la stacidomo
Guillemins. La akceptejo estas anoncata de granda
afiŝkalikoto fiksita sur la balkono, je la unua
_etaĝo. 0ni tre bone vidas ĝin elirante la staci—
domon, kaj ĝi faras sendube bonan efikon, ĉar
multaj fremduloj haltas legante ĝin kun granda
atento. Speciale la steloj rimarkiĝas, kaj ni 'grat-
ulu pri tio nian pentriston-samideanon V. ,Turc el
Lie'ge, kiu pentris la afiŝon, artistmaniereĝw _

“

_

je la tria alvenas kelkaj Verviers'anoj kaj poste
s—o Cogen, vicprezidanto de la Belga Ligo, kiu
anstataŭos s-on Witteryck, malsanan. ,

De la kvara ĝis la deka vespere eniras' sen-
halte laŭ la -alveno de l' vagonaroj la geparto-
prenontoj, kiuj deziras elpreni siajn kongreskartojn
aŭ informiĝi pri la loĝeioj rezervigitaj.

lnter ili oni rimarkas s-on Pe'tiau, sekretarion
de la Belga Ligo, kaj s-on Schoofs, redaktoron
de ,,Belga Esperantisto“. irkaŭ la oka eniras
la prezidanto de la organizinta komitato, s-o
komandanto Raulier, la komitato kaj la membraro
de ,,Liege*a\Ago'“. Estas tamen dirinde, ke multaj
el tiuj anoj alvenis posttagmeze kaj helpis sindon-
eme laŭ la bezonoj.

reso la 'movadon kaj ,,rekomendHa preparon de
raporto“ dona's, eĉ fa'vore jesita, efektive nenion
seriozan, kaj malgraŭ ĉio — ne estis akceptata.
Do ,niaj infanoj e_stu edukataj de iliaj propraj ge-
patroj! — '

La diskutado en Hago pri la propono de Pola
Esperantista Societo estis prokrastita preskaŭ ĝis
la lasta momento. Oni ne komprenis ĝian grav-
econ kaj diskutis pri ĉio, krom la projekto mem.
Tral'eginte la raporton pri tiu ĉi diskutado ni kon-
statis, ke' ni faris eraron ne preparinte antaŭe
sufiĉe la gazetaron. Pro la tiama bolŝevika invado
en Polion kaj pro malfavoraj valutaj cirkonstancoj
ni ne povis eĉ revi pri la sendo de propra dele—
gito, kiu subtenus la proponon persone. Nun, send—
ante denove la projekton, _iom ŝanĝitan, ni sam-
tempe petas. la esperantistan gazetaron, kiel eble
plenenhave ripeti tiun gravan alvokon, por ke la
esperantistaro, venante al la kongreso, komprenu
la gravecon de la—diskutata propono.

Propono de Dola Esperantista Societo
al la Xlll-a universala Kongreso

de Esperanto en Praha.
Pola Esperantista Societo, konsiderinte ke

nia ĉefa taktika celo en la realigo de nia programo
estas inklinigi la ŝtatojn enkonduki Esperanton
en la lernejojn, kiel devigan lingvon, petas Xlll-an
Universalan Kongreson de Esperanto en Praha,
ke ĝi elektu komisionon, kiu sin turnos al mini-
sterioj de la publika instruado en qiuj konstituciaj
parlamentaj ŝtatoj, proponante, ke ĉiu el ili pro—
mesu eventuale enkonduki Esperanton, kreitan
de d—ro Zamenhof, en la programon de ialern-
ejoj de sia lando, kiel oficiale internacian, helpan
lingvon, se samtempe ĉiuj aliaj, aŭ almenaŭ la
plej gravaj el ili, ankaŭ konsentos fari la samon.
La komisiono finos sian taskon post la publik-
igo de la rezultatoj de tiu ĉi enketo. '



Malfruiĝo de la hodiaŭa
numerookazis, ĉar la en lasta semaino muntita pres-

maŝino ne tuĵ funkciis. De n-o 58 ni povas denove
garantii precizan aperadon. Se eble, ni ekspedos
la ĵurnalon en estonteco eĉ unu tagon pli frue
ol ĝis nun. Ni petas al niai legantoĵ senkulpigon

pro la neevitebla malfruiĝo.
]e la deka ĉiui, kiui avertis pri sia veno sabaton,

estas kuniĝintai en kafeio, kie rimarkiĝas nur la
bela stela kongreskarto videbla sur la brusto de
ĉiu.

S-ino Sibille, helpkasistino, ne perdis unu
minuton tiuvespere. Ĝis la deka horo naŭdek
partoprenantoĵ estis alvenintaĵ.

Baldaŭ la gesamideanoĵ, lacaĵ post tiel longai
veturadoj (iuĵ alvenis el Bruĝo, Gento, Antverpeno,
Angluĵo kai Nederlando), disiris laŭdirekte al la
hoteloi.

Post la foriro de la gekongresanoi la komi-
tato de B. L. E. okazigis malgravan kunparoladon
kun la organizintoĵ por decidi lastmomente pri la
okazontaĵoĵ de la morgaŭa kai postmorgaŭa tagoi!

Dimanĉon matene, s-o Derigat iam de la oka
ĉeestas la akcepteĵon, atendante sia]n kunlabor-
antoĵn. S-o Cogen alvenas unua kiel ĉiu bona
prezidanto; poste alia, pli malfrue ankoraŭ alia,
kai fine la enirado ne ĉesas.

Vere kun ĝoiego oni admiras la gesamidean-
aron, klopodantan —— pro la granda nombro —por trafi la oficialan tablon, kie ges-oi Sibille ne
havas momenteton por turni la kapon. Preskaŭ
la tuta belga esperantistaro estas tie. Neniu volis
resti heĵme, kiam la geamikoĵ laboris por la pro-
pagando.

Sed baldaŭ la deka horo alprokstmiĝas. La
amikoi serĉas unu la alian por esti kune dum la
urbotrairo. '

Antaŭ la pordo muzikistaro ludas galain melo-
dioin, marŝmuzikaĵoĵn. Unu signalo: ,, u oni
estas preta? . . . Antaŭeni“ La sekvantaro ek-
marŝas, verdaĵ flagoi flirtas sub la zefiro. Vere,
ili estas du cent.

Trairante la centrain bulvardoin, la sekvantaro
trafas la mezon de la urbo. Tamen, pro la frua
horo ne multai promenanto1 vidiĝas; kelkaĵ komerc-
istoi eliras siaĵn vendeĵoin por rigardi la esper—
antan karavanon.

Kai tiel oni atingas la Universit5ton, kie
okazosla ĝenerala iara kunsido deBelga
Ligo..

S-o Cogen malfermas la kunvenon per bela
parolado. Li citas la lastaĵn sukcesoin de Esper-
anto, laŭdas la organizintoĵn pro la bona aranĝo
de la programo kaĵ esperas, ke la fina rezultato
rekompencos ilin pri iliai klopodoi.

F—ino lennen, anstataŭante la kasiston malhe|p-
atan, paroIas pri la kasaĵoĵ kaĵ konkludas legante
la bilancon.

S-oi Schoofs kai Pirnay paroladas pri diversai
ĉefaĵoi. La kunveno fermiĝas ie kvarono post la
dekdua, kaĵ la tempo proksimiĝas por la akcepto
en la urbodomo.

Dum la daŭro de la kunveno s-oĵ Sibille _kai
Derigat atendis en la stacidomo la anglaĵn knaboin
de Romilly Boy's Choir el Barry, gvidatai
de sia direktoro, s-o Evans, kiuĵ estas partopren-
ontaĵ la kongreson. Ĝuste ie la alveno de la
infanoi, la grizai nebuloi, kiui pendis sub la ĉielo
dum la mateno, subite ekkrevis, kaĵ la pluvo falis
torente. Tramveturile oni devis atingi la Urb-
d omon, kie oni alvenis samtempe kun la aliai
samideanoĵ.

Kion diri pri la akcepto, se ne, ke ĝi estis
vere kora flanke de la skabenaro kaĵ kontentiga
niaflankei

Du paroladoĵ fariĝis, unu de la anstataŭanto
de l' urbestro kai alia de la prezidanto de l' kon-
greso. La skabeno deziris al ni bonvenon en la
malnova urbodomo kaĵ gratulis nin prt la homara
celo, kiun ni provas trafi. S-o Cogen respondis
per dankai paroloi kai citis denove la helpon de
UEA al la familioi de la militistoi.

Poste ĉampanvino kai cigaroĵ estis disdonataĵ
inter la akceptatoĵ, kai ni forlasis la dankindan
skabenaron ne forgesante paroli kun ĝi pri niaĵ
antaŭvidaĵoi pri Esperanto en Liege.

Fine, la kongresanaro fotograiiĝis antaŭ la
Universitato.

le la dua, festeno kunigis nin denove en
Hotelo Trianon. Jen detaloĵ pri la manĝo-
karto:

Zamenhof-Supo
Soleaĵo-Trianon

-Stange rostita lumbaĵo
Frumaturai legomoi

Graskokino farĉita per sinko
Laktuksalato /

Esperanto-pudingo
Vino St. Estephe.

Oni ne poVus suiiĉe laŭdi la kuireiestron
de ,,Trianon“ pro lia arto. Prave, li faris kiel
eble pleĵ bone, kai la esperantistaistomakoilong-
tempe memoros pri tiui bonaĵoi.

Kvin reprezentantoĵ de la gazetaro ĉeestis la
festenon. ,

S-o Cogen levis sian pokalon kai trinkis ie
la sano de ia gereĝa familio; samtempe telegramo
estis forsendata. Aliai toastoi sekvis, unu de s-o
Petiau al la ĵurnalistoĵ, el kiuĵ unu respondis. Alia
de f—ino lennen al la organizintoi, s-o Sibtlle re-
spondis, ktp.

La festeno tintĝis ie duono post la kvara per
mallonga dancado kai kanto de la ,,Espero“.

Vespere ĵe la oka okazis en la beleta teatro
,,Legia“ granda esp. 'festo. Estis prezentata
teatraĵo de valona verkisto ,,le cent-unu-ĵara“ (A
cint e in'ans), tradukita Esperanten de la Verviers'a
grupo. La Spa'anoĵ interpretis ĝin; kaĵ estas dir-
inde, ke la aktoroi estis forte splaŭdatai, precipe
s-o Borckmans, kiu en rolo de maliuna patro rid-
igis multfoie la aŭskultantaron per siaĵ vizaĝmovoĵ;
same s-o Desonay en rolo de sensprita laboristo,
lia timo pri la voŝta (?) stelo estas tute senarti-
fika. Kai ĉiui aliaĵ, kiuĵn ni bedaŭrinde ne povas
citi pro manko de loko.

La muzika parto estis la afero de la Romilly
Boy's Choir. i vere mirigis nin ne nur per la
ĝsteco de la kantado, sed ankaŭ per la belega
kuneco de la voĉoĵ. La iuna violonistaro, kiu
ĉarmis nin per diversai arioĵ, skotaĵ kaĵ kimrai,
estas ankaŭ laŭdota. Ni ne forgesu ankaŭ gratuli
la ĝentilan Spa'an pianistinon. Unuvorte: bela
vesperfesto, dum kiu regadis la plej fidema amik-
eco inter la gesamideanoi;

Lundon. Gia Moŝto la Suno konsentis, ne
tro malfrue, iomete partopreni la ekskursoĵn.
Tra la krutaĵ voietoĵ de l' rivero Ourthe, kies
mirindaĵoĵ estas famaĵ, la unua esperantista kara-
vano, iunuloi kaĵ malĵunuloĵ, gvidatai de s-o
Sibille, atingis la ,,l20che aux Faucons“ (Falkroko)
kaĵ sufiĉe admiris la imponan silenton de la ombro-
plenaĵ arbaroĵ kai krutaĵn vidpunktoĵn de la Liege'a
regiono.

1e la kvara, ĉiuĵ revenis piede al Tilff, kampa
restadeio, kai atendis la aliaĵn ekskursantoin. kiui
(inter ili la angla lerneiaro) estis gviditaĵ de s-o
Derigat. Tiuĵ ĉi alvenis ĵe duono post la kvara.
La Romilly-knaboi supreniris la kioskon kai kantis
antaŭ la publiko. Monhelpon ricevis de la urbo
Tiltf la organizinta komitato. La Tilff'anoĵ multe
aplaŭdis la infanoin kaĵ konsentis pri ilia kantarto.

Sed la horo de la foriro alproksimiĝis. La
manoi estis premataĵ, la reciprokai gratuloĵ kaĵ
dankoi kunigis lastafoie la kongresanoĵn, kaĵ la
vagonaro forportis ilin, ĝis la dekunua kongreso.

Mardon la ĵurnalo i presis elokventain re-
sumoin. Fine, bona sukceso por Esperanto!

lllEA-Kunveno dum la Germ. Esp.
Kmmreso en Essen

(1 4.—-—1 7. V. 1 921).
La ege ampleksa programo de la kongreso bedaŭrinde

malebligis la aranĝon de la ptoĵektita oiiciala kunveno de
uEA-anoi. Pro tio la 17-an de maio nur okazis ,,pri-
parolo“ inter la eeestantai membroi kai delegitoi de UEA,
proksimume 2O personoĵ, kiun prezidis s-o Rob. Krem,
Frankfurt a. M.

Atentigante pri la grandega signifo de uEA por nia
internacia movado kai cete por la necesai internaciaĵ rilatoi
ll detale priskribis la malfacilai'oin, kontraŭ kiul devas

*batali la Centra GGceio. En elokventa maniero, li petis,
ke ĉiui membroi kai delegitoi kunhelpu plifaciligi la trati-
kon. Oni ne troŝarĝu la oficeĵon, oni faru seriozain ser-
voin. ĉar sole per tiai nia afero povas progresi. Sole la
praktika uzo de Esperanto kondukos al la celo.

Por plifortigi la laboron de UEA en la diversai teritorioi
la naibarai membroi kai delegitoi kunvenu de tempo al
tempo kai faru reciproke proponoin, servoin, propagandon.
0ni devus tamen en ĉiu kazo eviti fari fanfaronan rekla—
mon. klu pli malhelpus ol ĝl helpus, oni devus kontraŭ-
batali al sensencai agoi de fantaziuloi, kiuĵ per sola ago
detruus tion, .kion serioze laboranta persono kun multa
peno estis atinginta.

La ĉeestantoi esprimis la ienain deziroin:
i. La komisiono bonvolu zor igi, ke la Centra Oticeio '

de UEA funkciu pli rapi e kai ke ĉiui aferoi estu
pli individue plenumatai.

(Generala deziresprimo de ĉiuĵ ĉeestantoi).
_

2. En la lasta iarlibro de UEA oni bedaŭrinde maltrovis
la antaŭ la milito ekzistinta landkarto. i ĉ|am
treege helpis klare kai imprese demonstracii la dis-
vastiĝon de UEA ne sole en Germanuio kai en
Eŭropo, sed eĉ en la tuta mondo. La komisiono
bonvolu konsideri la utilon kai ree eldonigi tian
Jrarton por la tuta mondo.

(Decido laŭ propono de s-o prokuratoro Reinking =

el Braunschweig.)
ii. UEA bonvolu kiel eble plei severe malhelpi al ko-

lektantoi trouzantaĵ la servoin de delegitoi, tui ĉesi
la enpreson de pliai reklamoi, se alvenos plendoi,
ke la anoncinto ne respondis. Tio estu ee iarata,
se la pago iam okazis.
ĜE(Decido laŭ propono de s-o sekretario Ranft de

A.) .

4. La eeestantai membroi promesas al ia komisiono
post klariga parolado de s-o Kreuz pri la malfacilai
cirkonstancoi de uEA, laŭ ĉiui fortoĵ ĝin subteni
en praktika maniero, eviti troŝarĝon de la C. O.,
propagandi ĝin ĉie, aliflanke postulante, ke la agado
estu ankaŭ konsidere taksata. Nur administracian
pritrakton oni malaprobas.

(Decido laŭ ĝenerala deziresprimo kai propono
speciala de s-o Kreuz.)

_

Estas salutinde, ke okazis tia priparola kunveno. Esper-
eble dum la venonta kongreso okazos laŭplan'e aranĝota
oticiala kunveno. Ni povas substreki la diritan kai ege
rekomendi al ĉiui esperantistoi aliĝi al tiuĉi grava asocio,
kiu malgraŭ multai malfacilaĵoi sukcesis evitigi fiaskon
kai reprezentas la sole taŭgan internacian organizaĵon
esperantistan.

Kotizo por germanai membroĵ-abonantoi mk. 40.—-, pag-
ebia al loka delegito de uEA, al s-o R. Kreuz, Frankturt a.
M.. posta cekokonto 46815, aŭ senpere al la Centra Oticeĵo
de UEA, 12. Bd. du Thĉĉtre, Geneve.

—Afranku laŭtarifei
En lasta tempo la administracio de ET devis

tre ofte pagi punon por ne sutiĉe afrankitaileteroi
kai poŝtkartoĵ el Bialystok, Bydgoszcz-Bromberg,
Siedlce, Warszawa, Berlin, Brno, Tallinn ktp.
La punpago estis parte sufiĉe alta, ekzemple por
letero de s-ro l. W. el Tallinn ni pagis i,60 mk.
Ni do petas ĉiuĵn niain korespondantoin, ke ili
pli dtligente priatentu la pleĵ novan poŝtantarifon
de sia lando; ĉar estas ne agrable pagi punon
por afero, pri kiu oni ne estas kulpa kai kiu estas
evitebla.

Esperanm en Poliu.
(Raporto de Pola Esp. Servo.)

BYDGOSZCZ. ET daŭre elmetita por publika
uzado en la legeĵo de Urba Biblioteko, kaĵelpend-
igita en diversaĵ urbai kioskoi. La biblioteka
direktoro tre favoras Esperanton kai ie tia bona
okazo oni petas la redakcioin kaĵ eldonistoĵn al-
sendigi iliaĵn gazetoĵn kaĵ verkoin, kiuĵ pliriĉigos
la tute aparte starigitan Esp. Fakon. Adreso:
Mieĵska Biblioteka, Bydgoszcz, Polio, Stary Rynek.
—— Fondo de propagando-komitato al kiu apart-
enas s-o prof. Kronenberg, s-oĵ Fethke kai Prengel.

LODZ. Vigla laboro de la propagando-komi-
tato, kiu presigas propagandiloĵn, afiŝoin, ktp.
kaĵ elpendigas ilin ie ĉiu ain ebla loko. S-o Leĵ-
zerowicz perolis pri ,,Esperanto kaĵ naciismo“. ——ET estas vendata en kioskoĵ, sed ankaŭ de la
stratgazetistoĵ.

OLKUSZ. Malfermo de tilio de Warszawa
,,Pola Esp. Societ0“ kun 57 anoĵ, inter kiui trov-
iĝas tre gravaĵ personoi kiel Starosto, gimnazia
direktoro, policestro k. a. — Senlace propagandas
s-o Witkowski.

POZNAN. La ĉi tiea Komerca Lerneĵo de
s-o d-ro Grosstuck akceptis Esperanton kiel kon-
stantan lernfakon. La lnstituton vizitas 200 lern-
antoi. — Okazas du kursoi: pollingve gvidata
de s-o Borkowski, del. de UEA kai germanlingve
de s-o Kalitzke. La 9-an de maĵo okazis kon-
stitucia kunveno de la fondota unuiĝo. Provizore
oni fiksis komitaton, konsistantan el 7 personoi.
lnteralie apartenas al la komitato konata pola
grafino s-ino Mycielska. ,,Posener Neueste Nach-
richten“ pli kaĵ pli favoras nian movadon raport-
ante _regule en siaĵ esp. anguloi pri sciindai esp.
novaĵo).

SlEDLCE. Tri esp. kursoĵ okazas: du ele-
mentaĵ kaj unu konversacia, sume por 72 personoi.
Gvidanto s-o Cz. Pruski, del. UEA. Aperis 4-a
numero de rondira gazeto ,,La Radio“. — ET
estas vendata en centrurba libreio.

TUREK. Fervora Dropagando de kelkai sam-
ideanoi. En plei proksima tempo okazos publika
propagandparolado, farota de s-ano Kronenberg.

WARSZAWA. _. Preskaŭ _ĉiuĵ ĉi
_

tieaĵ gazetoi
raportis pri la konferenco okazinta la 2t-an de
aprilo pri temo: Scienco kai lingvo internacia
Esperanto. Nur ,,Rzeczpospolita“ alportis mok-
eman artikolon. ,,Kurier Warszawski“ aperigis
pri la konferenco raporton, kiu tre favoras Esper-
anton. — 0ni restarigas la iaman ,,Pola Esper-
anta Societo“.

ZAKOPANE. Enkonduko de Esperanto en
ĉi tiea gimnazio kiel nedeviga lernobĵekto.

KARWlNA (Teŝina Silezio). Esp. kurso inter
tieaĵ poloi kun pli ol 20 'anoi.

Karavan0 aa P0laj Esperantismj
al Praha.

La delegitaro de UEA en Varsovio post multaĵ
pen0ĵ sukcesis ricevi de la ĉeĥoslovaka konsulo
specialan privilegion kun rabato por la parto-
prenontoi al la Xlll-a: '

t. Faciligo ie ricevo de pasportoĵ.
2. Rabato 500/o—a ĵe viso de pasporto ambaŭ-

tlanke.
5. Se kolektiĝos granda anaro alla kongreso,

ni ricevos specialan vagonon rekte al Praha;
la konsulo ankaŭ promesis rabatigi laŭ
ebleco la biletkostoin dela kongresanoi, ktp.

Tiucele la delegitaro petas kiel eble plei mult-
nombre partopreni la Xlll-an en Praha.

Car ricevo de pasportoĵ estas kunligita kun
diversaĵ malfacilaĵoi, estas konsilinde iam nun
klopodi pro pasporto. Dor visigi la pasportoin
de ĉiu1 partoprenontoi kaĵ por profiti dela rabato,
la delegitaro petas ĉiuin, sendi la necesaĵoin ne
pli malfrue ol ĝis la iO-a de ĵulio. La forveturo
el Varsovio okazos la 27-an de iulio 9.5O h. vespere,
de Centra Stacidomo.

Adresu: Adolfo Oberrotma n, del. UEA,
Varsovio, Krak-Przedm. 10.

Mallunuaj Esp. Sciiuuj.
Kongreso de Francaĵ Komunistoi

por Esperanto.
La kongreso de la franca komunista partio

okazinta en Parizo dum la pentekosto voĉdonis
rezolucion por Esperanto.

Subvencioĵ al Esp. (irupoi.
La urba konsilantaro de Saint-Maur (apud

Parizo) decidis doni al la esp. grupo subvencion
de tOO fk. Dum ĉi tiu ĵaro la urbai konsilantaroi
de Le Bourget kai de Le Cresot donis al la esp. '

societoĵ de siaĵ urboĵ, la unua 200 kaĵ la dua
,soofk.

Esperanto kaĵ ldo.
La 24. maĵo okazis en Pariza klubo ,,Le F au-

bourg“ (,,La antaŭurbo“) kontraŭdira parolado
pri Esperanto kaĵ ldo. Por Esperanto parolis
s-o Camescasse, del. de UEA, kai Gabory, sekre-
tario de la revoluciema esp. grupo. Por ldo: de
Guesnet, Papillon kaĵ Gaston Moch. Ladefendo
de Esperanto estis bone prezentita, precipe pro
diro de Papillon pri neebleco presigi supersignitain
literoin en Rusuio, kontraŭ kio Gabory montris
al la publiko la ĵus ricevitain el Rusuio folietoin
,Esperanto sur unu folio“ kun supersignoj.



Morto de Samuel Meyer.
En La Rochelle mortis nia tre malnova sam-

ideano Samuel Meyer, membro de L. K.,
multĵara kunlaboranto de ,,Lingvolnternacia“, tra-
dukinto de verkoĵ de Moliere, prezidanto de la
loka grupo kaĵ de la regiona federacio. Li estis
esp. de pli ol % ĵaroĵ kaĵ multai de liai tradukoĵ
estas presigitaĵ en ,,L'Esperantiste“ de De Beaufront.

lnternacia Movado por forigi Militon
subtenas Esperanton.

La antimilitarista kaĵ antikapitalista organizaĵo
fondita antaŭ nelonge en Angluĵo kaĵ nomita lnter-
nacia Movado por forigi Militon ĵam publikigis
eldonon en Esperanto de sia Deklaracio Kontraŭ-
milita.

Esperantistoĵ rekognos la propagandan valoron
de tiu ĉi deklaracio kai tiuĵ, kiuĵ simpatias kun
la celoi de la movado, skribu al f-ino Beatrice
C. M. Brown, sekr. de No More War lnternational
Movement, 25, Bride Lane, London E. C. 4.

La Petolulo.
Sur miaĵ genuoĵ
Luladis mi lin: —En miai okuloĵ
Ekvidis li sin!

Sovaĝe li kisis
Okulon al mi: ——
Bildeton la propran
Nur kisis ia iii

Verkis: lehuda Halevi (Abul Hasan Allawi) 1086——i141
laŭ Emil Bernhard, trad. Th. Oster.

Tra la Mmttio.
En la danaĵ havenoi ankrumas nuntempe 140

danai ŝipoi (t. e. 50% de la tunaro de l' dana
komerca siparo) pro malvigla negoco.

Dum la aŭtuna foiro en Frankfurt a. M. (25.
sept. ĝis 1. okt.) okazos libra foiro en la

nove konstruita ,,Domo Werkbund“.
Ekskurso de finnlandaĵ esperantistoĵ al Tallinn

(Estonio) per speciala ŝipo okazos ie la fino
de ĵunio. La prezo estos ĉ. 175 fmk. Parto-
prenos minimume 150 personoĵ.

Laŭ gazetraportoĵ .decidis la centra konsilantaro
de la rusai korporacioi, subteni la strikon de
l' anglai ministoi per 20000O orai rubloi.

Profesoro Einstein faris la 9-an de ĵunio en
la universitato Manchester antaŭ ĉ. mil per-
sonoĵ sian unuan paroladon en Angluĵo pri la
relativeca teorio. La publiko kore akceptis lin.

Antaŭe li estis honorata per la titolo de honora
doktoro de la sciencoĵ.

'\ltiiernacia Esperantn-8ervo.
(La traduko kai la represo en naciai ĵurnaloĵ kun aldono
de la vortoi ,.lnternacta Esperanthervo' estas permesata.)

LETERO EL HUNGARu]O.

Budapest, i. iunio 192t.
Certe oni rememoras, ke dum la regado de

Burbonoi en Paris en vivtempo de la princo de
Reichsstadt, la iilo de Napoleon, en la pleĵ multai
teatroĵ de Paris oni ludis teatraĵoin, en kiuĵ ludis
ĉefrolon Napoleon. La filo tamen mortis ĵuna ne

'akirinte la tronon, sed lia populareco estis evidenta.
Simile se oni nun rigardas la programon de

la budapestaĵ teatroĵ, oni vidas, ke la Nacia Teatro
ludas ,,La nigra raĵdanto“ (irredenta teatraĵo pri
Sudhungaruĵo), la Hungara Teatro ludas ',,Kapitano
Silvio“ (irredenta teatraĵo el TPanssilvanio), la
Teatro Renaissance ludas ,,Se la trumpetoi ek-
sonoros' (irredenta teatraĵo kun tilma parto el
Nordhungaruĵo), en la Fortikaĵa Teatro oni ludas
malgrandain irredentain teatraĵoĵn, en la kabaredoi
oni kantas irredentain kanto]n, en la Muzik-Aka-
demio nun estis per granda soleno la premiigo
de la plei bona muzikigo de la nova hungara
preĝo por la unueca, malnova Hungaruio, sur la
placo de Libereco oni antaŭ nelonge starigis kvar
monumentoin ,,Nordo“, ,,Sudo“, ,,Oriento“, ,,0k-
cidento', kiuĵ signifas la kvar forprenitaĵn land-
partoin de estinta Hungaruio. La rifuĝantoi el
la forprenitaĵ landpartoi aranĝas apartaĵn festoĵn.
Ĉu tio estas la voĵo al la Ligo de Popoloĵ, al la
daŭra paco kai interkompreniĝo? Sed la popol-
animon oni ne povas subpremi kaĵ la sukcesoĵ
de suprenomitaĵ teatraĵoi montras, ke granda parto
de la popolo tiel pensas kaĵ sentas! —La 22-an de maĵo estis sur la granda ,,Kampo
de Sango“ en Budapest landa kunveno dela mal-
grandbienaĵ mastroĵ. Proksimume 100000 homoĵ
kunvenis, al kiui oni parolis de diversaĵ estradoĵ.
La kongreson malfermis regnestro Horthy. La
estro de la bienmastroĵ ministro Szabo de Nagy-
atad deklaris, ke la vilaĝanoĵ de Hungaruĵo volas
pace kunlabori kun la ĉefurbo, sed ne lasos ian
ain diktaturan, perfortan regadon. La amasoi de
vilaĝanoĵ marŝis gg multaĵ kolonoi trala ĉef-stratoi
de la urbo kun muziko. Vespere estis granda
festmanĝo. .

La 28-an de maio oni festis per granda soleno
la 75-an naskiĝtagon kaĵ 50-an datrevenon de
ekiro sur la politikan vivvoĵon de la pieĵ fama,
plei malĵuna hungara politikisto grafo Alberto
Apponyi, kiu elokvente reprezentis Hungaruion
dum la pac-intertraktadoĵ en Paris. ]am la 27-an
ia Nacia Kunveno ne havis alian pritraktadon, nur

la oficialan saluton de Apponyi, kiu de 40 iaroĵ
estas deputito de urbo Jaszbereny. La 28-an estis
solena meso en la granda baziliko de Budapest,
poste inter kolono de societaĵ senditoĵ (ankaŭ de
esperantistoi) kaĵ lernantaro solena iro al la ,,Re-
duto“ (Amuza Palaco), kie estis la oficialai kai
societaĵ festsalutoi. La urbego estis ornamita per
standardoi, militmuzikoĵ promenis. Vere grandioza
estis la festo de la nacio por la pleĵ granda viv-
anta hungaro. Hungara Esp. 82rVo.

Prof. Einstein en Anulujo.
La fama hebreo-germana profesoro Einstein

surlandiĝis hieraŭ en Liverpool de la vaporŝipo
Celtic, reveninte Eŭropon post vizito al Usono
por cionistaĵ kaĵ sciencaĵ interesoi.

La fama sciencisto kaŭzis eksciton tra Angluio
per sia vizito. Llnue pro lia famiĝo kiel aŭtoro
de la teorio de relativeco. Due pro la fakto, ke
li venas el lando antaŭe malamika. Ciuiĵurnaloi
verkis longain artikoloĵn pri lia teorio, lia vivo
kaĵ persona aspekto kaĵ pri lia genieco, reprodukt-
ante lian iotografaĵon de ĉiui vidpunktoĵ.

Deputacio de la Liverpoola Universitato, kon-
sistanta el d-ro Adami, la vic-kanceliero kun ĉiuĵ
profesoroĵ renkontis lin surŝipe kai veturigis lin
al la universitato, kie li inspektis la laboratorion
kai lunĉis kun la profesoraro. Poste li veturis
al Manchester, kies universitato honoris lin per
la titolo de d-ro de scienco, —— la unua angla
urbo, kiu honoras post la milito germanan kler-
ulon per tia distingo.

_
Estas interese noti, ke la fama profesoro faris

prelegon en la germana lingvo antaŭ mil personoi,
li parolis 48 minutoĵn; neniu tradukis la prelegon,
kaĵ kompreneble la malgranda scio dela germana
lingvo inter la angloĵ, klare montriĝis sur la vizaĝoi
de la ĉeestantoĵ kai iliai mienoĵ. ,,Preskaŭ ĉiui
estis tre silentai kaĵ atentemaĵ dum la unuai dek
minutoĵ.“ raportas unu ĵurnalo, ,,sed dum la pro-
greso de la prelego, multai iikse rigardis la pla-
fonon kaĵ la fenestroĵn, aŭ enrigardis de tempo
al tempo en siain libroin pri relativeco.“

,,]en bonega argumento por Esperanto“
rimarkis unu profesoro de scienco al la raport-
isto de Daily Depatch. —

La ĵurnalo asertas, ke ne pli ol dek procentoi
el la aŭdantaro nur iomete komprenis la prelegpn
pro la fakto, ke ĝi estis donita en germana lingvo,
la ceteraĵ ĉeestantoĵ komprenis nenion kai venis
nur por honori la profesoron kai lian geniecon.

]. D. A., LiVemooI.

$porto.
Piedpilka Vetludo inter Germanuĵo kaĵ

Hungaruio.
La 5-an de iunio estis piedpilka vetludo inter

la elektitaĵ ludantoĵ de Germanuio kaĵ Hungaruio.
La hungaroi venkis kontraŭ la germanoi 5:0. kio
ne estas miriga, ĉar la hungarai piedpilkludistoi
estas la pleĵ bonai sur la kontinento apud la
danoĵ kaĵ ĉeĥoi. La ludĵuĝisto estis germano.

Gazetaro.
D0$ NAlE LEBEN. Hebrea ĉiutaga en Bialystok. N-o

de 26_. maio. Raporto pri la 0rleana kongreso.
Favora1 raportoi pri la 0rleana kongreso en la tri orleanai

gazetoi : LE REPuBLlCAlN, LE lOLlRNAL Du LOlRET
kai LE PROGRES Du LOlRET.

Artikolo pri Esperanto_ kai la Pariza foiro en SVOBODA,
ĉiutaga en Brno (Ĉehoslovakuio), n-o de 28. maio.

NASZ KURlER, ĉiutaga en Varsovio, n-o de 26. maĵo:
,,Letero el Vieno“ de Lodza esp. Oscar Berman, kiu
raportas pri la progresoi de Esperanto en Vieno: i2 grupoi
kai 60 kursoi, inter ili: por laboristoi, intelektuloi, 6 por
policanoi, 5 por tramoticistoi, diversai en socialistai kai
katoiikai organizoi, por instruistoĵ ktp. — Vieno estas
la urbo elektita de idistoi por sia internacia kongreso.

KOLNlSCHE VOLKSZElTLiNG, K6ln, 5. iunio, 2—a eidono.
0rgano de la germana centra (katolika) partio, rap0rtas
pri nova ekfloro de la esp. movado en Palestinio kai
Egiptio. En ierusalem'ai gazetoi lingvo-instruistoĵ sin
rekomendas tiel por Esperanto kiel por aliai lingvoi.
La plei granda egipta tagĵurnalo The Egyptian Gazette
en Alexandria lastatempe entuziasme raportis pri Esper-
anto.

FRANKlSCHER KURlER, Nlirnberg (27. maio vespere) kai
DiE FuRCHE (aIdono al Fr'ankische Tagespost), n-oi 58
kai 60, enhavas' bonegain' artikoloin pri Esperanto. la
unua gazeto pri ,,Esperanto kai gepatra lingvo', la alia
pri .Esperanto kai Laboristaro“.

WESTF. NEuESTE NACHRICHTEN, Bielefeld (Germ.).
N-o de 28. maio enhavas tradukon de maia ,,Letero el
Palestinio“ el ET.

SUDDEuTSCHESONNTAGS-ZEiTuNG,Heilbronn(Germ.)
N-o 22 de 29. maio enhavas artikolon pri .,Esperanto“
de prof. l. Hermann kun aldonita rimarko de la redaktoro
d-o Schairer, ke oni ne povas dubi pri la praktika uze-
bleco de Esperanto, sed ke oni ne povas kompari Esper-
anton kun vivantai lingvoi, ke estas absurde aranĝi esp.
diservoin aŭ traduki naciain altvaloraĵn literaturaĵoin
(ekz. ..lfigenio“) en Esperanton.

FRANKFURTERMESSZElTUNG (Foirgazeto de Frankfurt),
28. maio. Kun priatentinda artikolo' pri ,.Komerco kun
Ruslando“.

Recenzeio.
LlBRO}.

(Por mencio alsendu unu, por recenzo du ekzempleroin.)
BlLDOTABULOl por la instruado de Esperanto. De Thora ,

Goldschmidt, prilaboritaĵ de prof. d-o ]oh. Dietterle.
Dua korektita eidono. Leipzig 192i. Eidoneio Ferdinand
Hirth 8: 50hn. 26:2i cm. 104 pĝ. bind. Prezo M mk.

LA MlZERO DE LA SClENCA ESPLORADO EN GER-
MANUlO. Germanlingva broŝuro (48 pĝ.) eldonita de
Foiroiiceĵo Frankfurt a. M. Prezo 2 mk.

Enhavas 4 referatoĵn iaritaĵn ia 8. kt. 1920 en la
lL_i_tŝiversitatoFrankfurt okaze de ekspozi ,,La Germana

\ ro“.
HARROGATE. Kongresa manlibro.

Vidu ET n-on 64, pĝ. 2, kol. 1.

GAZETOL
ESPERANTlSTA LABORlSTO. -lunio.

Adreso: 177, rue de Bagnolet, Paris. Nun havas ti50
abonantoin. tamen bezonas pli por povi bone ekzistadi.

lNTERNACIA KOMERCAREVu0. Maio. Adreso: Ziirich,
Hauptpostfach 6104. iarabono 7 t'k. —— Severe faka komerc-
ista revuo: ĉiu praktika esperantisto devas ĝin aboni.

lTALA ESPERANTlSTO. Maio.
Adreso: Via Rossari 2. Milano.
lande 15 lir.

KATALLlNA ESPERANTlSTO. lunio.
Kun aldono: Vlll-ai lnternaciai Florai Ludoi.

LA ESPERANTlSTO. Aprilo-maio.
Adreso: Wien l, Postamt 64. Kun bonstiia enhavo. pres-
ita sur bonega papero.

LA PROGRE50. Maio.
Enhavas interalie 4 ilustraĵoin pri Praha. Adreso: Plzen.
Cehoslovakio, Podebradova tr. 6.

LA REVuO ORlENTA. Marto.
Adreso: Tokio, Uŝigome, ŝin-Ogaŭamaĉi lll-i4. lnteresa
revuo en iapana kai esp. lingvoi.

THE BRlTlSH ESPERANTlST. lunio.
Kun raporto pri la Xll-a Kongreso de Britai Esperantistoi.

BULLETlN lD0-FRANCAlS. Marto—aprilo kai maio-iunio.
Direktoro L. de Beaufront.

Parolew.
87.

(Rilatas al 85.)
Kun plezuro mi legis la proteston de s-o Leono Funken

kontraŭ la uzo de la esprimo ,,opa vendado“: ankaŭ al
mi la aparta uzo de la suflkso ..op“ ŝainas ne havi suii—
ĉan sencon kai ne rekomendinda. La refuton de la red.
mi opinias neĝusta kai malforta. La koncernatan vendadon
oni kontraŭmetas al la vendado per abonoi. En la lasta
okazo oni vendas kai aĉetas po iara, duonĵara aŭ kvaron-
ĵara kolekto da numeroi; en la alia po numero. i estas
do vendado po unuopa numero. Esta's indiferente, cu la
aĉetanto aĉetas unu aŭ pii da ekzempieroi de iu numero
en unu foio: ĝi estas kai restas unuopa (numer) vendado.
La eraro de la redaktoro devenas el tio, ke li aplikas al
la ekzempleroĵ, kio estas aplikota al la numero. Cetere
estas la demando, ĉu oni ne pli bone povus diri konforme
al esprimoi de naciaĵ lingvoi: ponumera vendado.

(H. C. Mees.)
88

(Rilatas al 85.) _

S-o F. plene raitas eviti mem la uzon de vortoi aŭ
esprimoi malplaĉantai al li, sed li estas malprava, pretend—
ante malpermesi al aliai la uzon de vortoĵ, kiui estas
Zamenhofai kai komune uzatai. Nu OPA estas iam ko-
mune kai ofte uzata vorto, uzita de Zamenhof mem, kiu
verŝaine ne estus uzinta ĝin, se li ne iuĝus ĝin tute kom-
prenebla kai korekta. Zamenhof ripetis multfoie, ke .ciu
prefikso aŭ sufikso estas tute memstara vorto' kai ,,povas
esti uzata kiel vorto radika'. (E. G.-M.)

P. S. Alia afero: Al mi ankaŭ ne tre placas la iom
,,fanfaronema“ nuna titolo; tamen mi opinias. ke s-o Iung
devas multe pripensi antaŭ ol ŝanĝi ĝin, ĉar la sperto
pruvas. ke ĝenerale, se oni ion ŝanĝas en atero sukcesanta,
la ŝanĝo ofte malprogresigas la sukceson.

89.
(Rilatas al 87.)

Mi ne opinias, ke estas eraro apliki la .opan vendadon'
al la ekzempleroi anstataŭ al la numero. La prezo estas
po ekzemplero 1 gmk., 20 sv. cts., iO hol. cd. ktp., egale
ĉu oni aĉetas 1 aŭ pli da ekzempleroi de unu numero,
aŭ 1 aŭ pli da ekzempleroĵ de diversai numeroi. En la
plei multai kazoi ia la aĉetanto aĉetas po unu ekz. de unu
n-o (tio fakte estas unuopa vendado aŭ — se la acetanto
regule ĉiusemalne aĉetas la novan numeron —— ponumera
vendado); sed en aliai kazoi ni ne havas unuopan ven-
dadon (nome, se la aĉetanto aĉetas pli da ekz. de unu
numero) nek ponumeran vendadon (nome, se la aCetanto
aĉetas ekzempleroin de diversai numeroi aŭ se li ne estas
regula aĉetanto). En ĉiuĵ kazoi la pleĵ trafa esprimo estus
poekzemplera vendado. .0pa vendado'l estas do ne tute
logika, sed laŭ mia opinio pli logika ol ,ponumera ven-
dado“, pli mailonga ol ..poekzempiera vendado“ kai tute

larabono iO iir., ekster-

\ komprenebla. (T. l-)
90.

Duano, kelkiuĵ, saluto anst. famo.
Se ,,limimposteio“ estas tro longa, kaĵ voiaĝistai ter-

minoi bezonas esti maliongai, .duano' estus bona iormo.
lu diris al mi. ke ĝi konsistas el du radikoi, kiui havas
tute alian signifon. sed same oni povas aserti pri .dog—
ano“ (unulingva). Kial ne uzi internacian formon? F.
douane, Prov. doana, Katal. duana, Hisp.-Port. aduanap
Arab. diwan, diouan (=diŭan). ,,Diŭan' estus tro simila
al ,,divan“. La Hisp.-Port. ,,a' antaŭiiksita estas nur parto
de ia araba difinanta artikolo.

La formo .kelkiui“ estas tro stranga al mi. saĵnante
pleonasmo por ,,iui“ aŭ ,,kelkai'. Mi ne komprenas, kiel
ĝi diierencas ĵe ĉi tiui formoi per signifo. —

En n-o 61 de ET, linio 9 de malsupre de lasta paĝo,
staras ,,saluto“, laŭ la kunteksto kredeble .famo“. e
Esperanto, same kiel ee aliaĵ lingvoi. presai kaĵ aliai
eraroĵ estes neeviteblai, sed ĉe Esperanto estas pli granda
risko, ke ili kreas .fantomvortoin“, kiei oni diras angle.
t. e. tiaĵ formoi cc eniras leksikonoin kaĵ lingvoin.

(Ch.-G. St.-M.)
Rim. de Red.: La vorto ,.saluto“ ne estas maiĝusta; sed

la stilo de la kunteksto estas iom stranga. .Famo' ne
havus la esprimotan sencon.

9t.
Dropono pri internacia korespondado.

Ĉiu korespondanto devas skribi piei iegeble, prefere
per skribmaŝino. La nomo kai adreso devas esti faritai
per ŝtampiio. Lastatempe mi ricevis tiom da postkartoi
kun nelegeblaĵ nonioi kaĵ adresoi, ke mi estas certa ke
muitai nespondoi ne atingis ia adresitoin. Mi certigas, ke
mi respondis al ĉiui. (l. T. Holmes.)

Germanaj Almnantuj
,

kiuĵ pagis ĝis n-o 68 inkluzive, bonvolu aboni
nian ĵurnalon de la 1-a de iulio ĉe sia poŝt-
oiiceĵo. ET estas enregistrita en la 6-a ,,Nachtrag“
(komplemento) de la poŝta gazetlisto. La abon-
prezo estas m mk. por kvarona ĵaro.

Abonantoĵ, kies abono iiniĝis aŭ finiĝos per
pli frua' n-o ol 58, bonvolu pagi la mankantan
sumeton ĝis n-o 58 al poŝtĉeka konto 70865
Kĉiln (por Teo ]ung, Horrem) kaj depost la M:
de ĵulio ankaŭ aboni ĉe la poŝto.

Abonantoĵ, kiuĵ pagis por pli da numeroi ol
ĝis n-o 58, ne abonu ĉe la poŝto; al ili ni rekte
sendos la ĵurnalon kiel ĝis nun. Tamen ilin ni
petas, aboni ĉe la poŝto depost la i-a de ok-
tobro, ĉar per tio ili ŝparos al ni laboron kai
monon.



Angla kaĵ Esperanta
Etimologio

(Angle ka] Esperante).
Verkita de Charles G. Stuart-Menteth.

(Oksforda diplomo kun distingo.)
,,Utila lernilo por atentigi la anglan publikon

pri multaĵ Esp. radikoi en ilia lingvo.“
Holanda Pioniro.

,,lnteresegai tabeloi.“ Krisfana Espero.
Vidu citoin p. 57 de nova Jar—libro B. E. A.

Prezo 10 pencoi (=4respond-kuponoi) afrankite.
B. E. A., 17, Hart Street, LondonWC1.

% Bizantitt %
Monata llustrita Esperanta Revuo.

Organo de Konstantinopola Esp. Asoeio.

Literaturo % Scienco $ Belarto
La Vivo en Oriento.

16-52 paĝoi monate.
Artikoloi en esperanta, greka kai franca lingvoi.

lara Abono:
Turkuio t. liroi 2.50, Francuio 20 fk., Angluio
angl. lir. 1.—, por ĉiui aliai landoi 15 svis. fk.

aŭ samvalora nacia mono.
Adreso: d-o A. Stamatiadis, direktoro, Konstan-
tinopolo, Sichane' Karakol, lmpasse Saverio, 55 b.

Glumarknj
de la Pnstkonuresti en Budapest.

Novaĵ glumarkoĵ
(ses diversaĵ ko—
loroĵ!) aperis pri la
BudapestaPost—
kai Landa Ko'n- '

ĝ“: greso. "
100 ekz. kostas
hungar. kr. 25.——.

: Desegnaĵo '

; :. de s-ano ::
_

Stefano Palczer. ;

Haveblaĵ ĉe

Hungara Esp. Servo,
s-o Paŭlo Balkanyi, Vl, Haios utca 15-ll—2,

Budapest. :

Annncetoj.
(Familiat anoncetoi senpage. Aliai kostas por duioia

enpreso la samon kiel kvin numeroi de ET. La mononni deprenas de la konto dela aoonantoi. Kvinfoia enpresokostas la duoblon.)
LlGO POR PACO lNTERNAClA, 4 Princeton Street, London,

W. C. 1.
— Sendu vi respond-kuponon por sciigo.

SANGO DE ADRESO. Roman Sakoviĉ, antaŭe en Lodz,
nun loĝas en Nowogrodek, Polio, Sad Okregowy.

DOMETOlN (ingoin) de vivantai surlandai kai endolĉakvai
MOLLlSKO] \limakoi kai konkoi) el ĉiui landoi deziras
ricevi (interŝanĝe ie iui aĵn deziratai obiektoi aŭ esper-
antaĵoi) zoologiisto d-ro R. Wohlstadt, 22, Lilbeckerthor,
Hamburg (Germ.), Mineralogia-Geologia lnstituto.

Korespondo kai lntersanĝo.
(Dufoia enpreso kostas la samon kiel tri numeroi de

BT. La monon ni deprenas de la konto de la abonantot.
Kvintoia enpreso kostas la duoblon.)
F. Cesarini, del. LlEA, Potenza (ltalio), deziras korespond-

antoin de ĉiuĵ landoi por siai gekursanoikaigesamgrup-
ano|.

S—o Max Butin, Godesberg a. Rhein (Germ.), Kronprinzen-
str. 55, interŝanĝas poŝtmarkoin kun eksterlandanoi. Mi
dpnas ankaŭ heipmonbiletoin aŭ ilustr. poŝtkartoin kontraŭ
poŝtmarkoi; ĉiam respondos.

Richard $chiitze. Plauen i. V., Germ., Antonstr. 51, deziras
korespondi kun ĉiui landoi per poŝtkartoi ilustritai kai
interŝanĝi poŝtmarkoin. Tui kai certe respondos al ciui.

Kiu' sendos al mi 50 poŝtmarkoin de sia lando, ricevos
same tiom da nuntempai germ. poŝtmarkoi Carl Kueper,
Dllsseldori 5, Germ., Graf Adollstr. 11.

S-o Anton Skopinski, Dlissel'dorf, Germ., Ellerstr. lS9,
deziras korespondi kun s-anoi en la tuta mondo.

S-o Leono Funken, Florinsmarkt 7a, 1-a etĝ., Koblenz,
Germ., kolektas kai deziras interŝanĝi germanain help—

d

monbiletoin. — Li kolektas ankaŭ vidaĵoin de'alilandaĵ'
tamai artmonumentoĵ (pm. btl.) kai sendos por ĉiu tia
belan vidaĵon de sia heimurbo. Li certe respondos.

Prof. Sauerborn, K6ln, 5iebengebirgs-Allee 52, deziras inter—
ŝanĝi stampitaĵn kai nestampitain poŝtmarkoĵn kontraŭ
samnombrai germanai poŝtmarkoi kun samideanoi en
ĉiui landoi.

Korespondadon per poŝtkartoi ilustr. aŭ leteroi kun ge-
samideanoi el ĉiuĵ landoi, precipe kun traŭlinoĵ, deziras
s-ro Ludwig Goppel, Horrem, Bez. Kiiln (Germ.), Luden-
dorttstr. 55. Certe respondos.

Korespondadon per poŝtkartoi ilustr. aŭ leteroi kun ge—
samideanoĵ el ĉiui landoi. precipe kun fraŭlinoi, deziras
s-ro Michael Wieland, Horrem, Bez. Kttln (Germ.), Wald-
weg 21. Certe respondos.

lzaak Szpiro. Zoppot apud Danzig, poste restante, deziras
korespondi kun gelernantoi, ankaŭ interŝanĝi poŝtmarkoĵn,
papermonoĵn kai monbiletoin.

.%centrifugaĵ Pumpil0j
Vapor-Turbinoi, Vapor-Kaldronoi,
Vapor—Maŝinoĵ, Tubo-Kondukilaroi,
Leviloi, Transportiloĵ,
Maŝinoi por Sukerfabrikeioi,

Reserveioĵ,
Movigilaro, Fandaĵo, Kradostangoi

estas fabrikataĵ de

Fratnj 8turk ŭ Kfi0
Hengelu (0), Nederlando.

Fabriko kun pli ol 2000 laboristoi.
Esperanto korespondata.

?

Nur petoĵ de seriozai ĥrmoi estas
konsideratai.

'

..IlIIIlIIlIIIlllllllllllll-IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIlllld

lnternacia organizacio de fabrikantoi kai
komercantoĵ

iiiiiiii iiii
Xlll-a Kongreso.

lnformoin donas

Fr. Barth,
ĉe iirmo ,,Agraria“ en Bratislava, Ĉehoslovakio.

K

E8PERANTO-GBUPO

Freihura i. Br., Katharinenstr. lll
peras ĉiuspecain negocoin. —— Rilatoi al
gravaĵ germanaĵ tirmoĵ. Perado senkoste.

leu niaĵn servoin!

=EEEEUBEEEEHHEEDEEEEUEEHEEEEEEEEEEEEEg
u

Interesega Lihrn Itallingva!
Aĉetu ĉe N. ]ĉiger, Pisa (ltalio), Via
Vitt. Em. 17, la faman novegan libron

La Hismriu % mm(La Storia di Cristo)

i

de l' mondkonata verkisto G. Papini,
kies apero tiom impresis la
tutmondain kulturrondojn.

Prezo it. lir. 25.— aŭ sv. fk. 7.—— aŭ
samvaloron en naciaĵ monbiletoi.

Al UEA-anoi kai al aĉetantoi de almenaŭ
5 ekz. rabaton de 100/0.(
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Ĉe la

Paulu H W Au tt
Karmeliterplatz 5

estas havebla :

Kiel oni fondas kai 0rganizas Esperantan
grupon? de Hanns Sappl, ĉetsekr. de Moka.
28 paĝoĵ kai kovrilo. Prezo 11/2 Sm laŭ nacia
vaIuto (por Aŭstruĵo 10 kronoi, por Germanuio
5 mk., por Svisuĵo 1 sv, fk.). La prez. de
UEA s-o Stettler skribis: ,,La brqŝuro estas
rekomendinda el ĉiui vidpunktoĵ.“ Car la unuaeldono baldaŭ estas elĉerpita, ni rekomendas
baldaŭan aĉeton de tiu utila libreto.

Esperanta Gvidlibro tra GGraz. 80 paĝoi.
Prezo 1 Sm. Ni rekomendas precipe al la
estontai kongresanoi de la Vll-a aĉeton de tiu
bele ilustrita gvidlibro.

Esperanta lingva kaĵ ekzerca libro de dir.
]osef Schamanek (germanlingve). Dua eldono,
plibonigita. Prezo 50 aŭstr. kronoĵ, 6 germ.
mk., 1 fk. sv. Enhavas ankaŭ la pleĵ gravaĵn
katolikaĵn preĝojn aprobitaĵn.

Plue estas haveblai lka-sigelmarkoi, leterpapero,
kolorai kartoĵ de la Centra Adm. Oficeio kai
kovertoi kaĵ ĉia Esperanta literaturo. Prezoi
laŭ demando.

moralaĵ-materiai garantioĵ.

* ARGENTlNlll.
bonege dŭm 7 iaroi kun la tieai ekonomiai cirkonstancoi. Post kelkmonata restado ĉi
tie reveturos Argentinion, trapasonte okcident- kaĵ nordokcident—eŭropain landoĵn. Absolutai

Adreso ĝis la Xlll-a:- L. Kelety, Szaszsebes (Sebesul Sasesc),
Transsilvanio, Rumanio; poste: Kelety-Martelli, c. Caseros 528, Buenos—Aires, Argentinio.

Reprezentadon de ĉiuspecai komercaĵoi, facile
vendeblaĵ en Sudameriko, nur de kapabiaĵ ĥrm0ĵ
unuaklasai, akceptas eksoficisto teknika de la

Konatiĝis

S—o Robert Winklht$terh Plauen i. V., Germ., Chamissostr.
22, deziras interŝanĝi poŝtmarkoin kai kartoin ilustritain.

Grupestro Leo Fiedler, Schillerstr. 15, lll.. Breslau 15,
Germ., kai 40 t'ervoregai novuloi deziras interŝanĝi kun
ĉiui landoi poŝtkartoin ilustr., poŝtmarkoĵn ktp. Tui kai
la tutan iaron ĉiam ili respondas.

S-o Weber Herbert, Breslaŭ, Hummerei 25, l., Germ., deziras
inte£ŝanĝi ilustr. poŝtkartoin kai poŝtmarkoin kun ĉiui
lan oi.

S-o Kurt Buiakowski, Gabitzstr. 166, Breslau 18, Germ.,
interŝanĝas poŝtmarkoĵn kaĵ vidaĵkartoin kun ĉiui ekster-

-landanoĵ; ĉiam respondas.
S-o Gerhard Kaiser. Arletiusstr. '28, Breslau 2, Germ.,

deziras korespondi kun gesamideanoi el Azio, Palestinio,
Aŭstralio kai Ameriko; ĉiam respondas.

S-o Franz Levy, Zimmerstr. 4a, Breslau 5, Germ., deziras
interŝanĝi vigle poŝtmarkoin kun ĉiui landoi escepte
Anglio, Francio kai Rusuio; ĉiam respondas.

S-o Berthold Heinrich, Steinstr. 46, ptr.. Breslau 25, Germ.,
interŝanĝas vidaikartoin koloritaĵn kai poŝtmarkoin. Tui
kai ciam respondas. ,

Korespondadi deziras ienai samideanoĵ en Omsk (Siberio):
1. d-o Skalskii, Bannaia 6.
2. s-o A. Petrov, Sibrevkom. Sibstat upravlenie.
5. swo B. Naĵdin, Kuzneĉnaia 15.
4. s-o l. Knaup, Novaĵa 18.
5. s-ino Toĉilkina, Portovaia 40.
6. s-ino Kotovaja, str. Respublika 20.
7. s-ino S. Knaup, Novaia 18.
8. s-o Polianov, Novaia 18.

_

9. s-o eslak E., Bolŝaĵa Lugovaia 111.
. s-o Gordeev, Novaĵa 18.

11. s—ino Seĉkareva, _Novaia 18.
. s-o eslak K., Bolŝaia Lugovaia lll.
. 's-o Pletrev, Kuzneĉnaia 18.
. s-o Kulakov, Novaia tS.
. s-o Kolĉin A., Barlamovska'ia 85.
. s-0 ernik, Novaĵa 18.
. s-o Gerasimov, Novaia tS.
. s-o $emelev, Novaia 18.
. s-o Novoselov,—Novaia 18.

20. s-o Drozdov, Novah 18.
Mikaelo Kleverov, librotenisto, str. de Leono Tolstoi n_-o

55, Simbirsko, Rusio, deziras korespondadi kun ĉiu-_
landanoi pri vegetarismo, belecoi de naturo, pri vivmoro1
de popoloi, geografio; serioza propono. *Dimitrii Semenovic Sneĵko en Gomel, Ruslando, postkesto
42, deziras korespondi.

S-o ln. Rukavicin en lrkutsk, Siberio, tre dankas la ne—
konatan samideanon, kiu sendadis al li ET. Plezure ii
ekscius lia '

omon. Li ankaŭ deziras korespondi kunĉiulandanoĵ?1
'

S-o Konoval v Hermann, Teatralnaia pl. 6-9, Niĵnii-Nov-
gorod, Rusio, deziras korespondadi pri ĉiai demandoi
per leteroi kai poŝtkartoĵ. lntcrŝanĝas poŝtmarkoin, esp.
kai naciain gazetoĵn. ;

S—o Constant Fa'ugeras, 15, rue de la Pre'sentation, Parizo,
Francuio, deziras interŝanĝi ilustr. poŝtkartoin kai p0ŝt-
markoin kun ĉiui land0i. Certe respondas.

S;o A. Smura, Bydgoszcz, Polio, Podolska 20, deziras
korespondi kun tutmondai gesamideanoi per ilustr. poŝt-
kartoi (.bti.) kaĵ interŝanĝi poŝtmarkoin, paperm0non:
ĉiam respondas. ,

S-o lan Bratkowski, Bydgoszcz. Polio, Gdanska 2, u. p.
Czerwionka, deziras korespondi Der poŝtkartoĵ ilustr.
(bfl.), poŝtmarkoi, gazetoi esp. kai naciai.

Lwow, (Polio), str. Sw. Zotii 44, s-o Fr. Zachariasiewicz,
liveras 100 malsamain poŝtmarkoin polain por sendo de
5 svis.fk., 200 poŝtm. pol. por sendo de 25 sv. fk.; aŭstrain
kai germanain kun subskribo Poczta Polska. plebiscit,
ruĝa kruco ktp., ankaŭ interŝanĝas poŝtmarkoin laŭ kata—
logo de Michel 1920.

Kiu deziras aĉeti malkare poŝtmarkoin de ,,Fiume“, Iugo-
slavio, Litovio kai Polio, aŭ interŝanĝi poŝtmarkoin kaĵ
papermonon, bonvolu 'skribi al s-ro L. Galinski, Sobies-
kiego 5, Bialystok, Polio. '

Kiu bezonas bonain polain poŝtmarko— kai papermono-
kolektoin, tiu povas interŝanĝi poŝtmarkoin kai paper-
monon kun mi. Mi korespondas ankaŭ pri matematiko
kai naturscienco. — Lazaro Grosberg, Bialystok (Pol.),
ul. lurowiecka 5.

]iri Frankenberger, del. LlEA, Bytĉica u Ziliny, Slovakio,
interŝanĝas poŝtkartoin kai leteroin kun turistoi de la
tuta mondo.

S-ro l. Oulehla, adm. oticisto en Skrivany apud Novy Bydzov
(Bohemio) deziras interŝanĝi —poŝtmarkoin kun Rusio,
Ukrainio, Polio, Estonio, Litovio, Letonio, Damo, lslando,
ĉiuin germanain plebiscitain, Wilrttemberg, de ordinaraĵ
ĝis pli altai valoroi, po 1 ĝis 10 de cm speco laŭ katalogo
Michel 1920.

H. Haenen, administristo de l' minlerneĵo, Heerlen (Hol.),
deziras interŝanĝi poŝtmarkoin kun supersilezianoi, rusoi,

'poluianoi. ĉehoslovakmnoi. finnoi kai ekster-eŭropanoĵ.
S-o iozset' Krehnyay, polica inspektoro en DiosgyĉrNas-

gy'ar (Hungario), deziras korespondi kun ĉiulandanoĵ per
ilustr. poŝtkartoi kai leteroi.

S-ano Francisko Balla. Budapest Vl, Szondy str. 58, F. 1,
intencas komenci korespondadon kun ĉiulandai gelabor—
istoi pri ĉiu ain temo, per ilustr. poŝtkartoi kai iom poste
per leteroi; certe respondos. _

S-ano Georgo Pomian, Budapest , Dondar str. 24-ll-18,
korespondas kun ĉiulandai gelaboristoi precipe kun mar—
bord-urbanoi, per ilustr. kartoi kai leteroi; nepre respondos.

S-ano Arono Meszaros, Budapest l, Fehervary ut. 55, F. 1,
korespondas kun ĉiulandai gelabo'ristoi pri la vivkondiĉoi
kai pri aliai temoi, per leteroi kai llustr. kartoi; nepre
respondos.

S—ano lohano Radiksz, Budapest lX, Boraros ter 5-lll-6,
korespondas kun ĉiulandaĵ seriozai gelaboristoĵ nur per
leteroi; tui respondos.

S-ano Stetano Szalay, Budapest Vl, Petnehozi str. 51, F. 6,
deziras korespondadi kun ĉiuiandai poŝtmark-kolektantpi
kai kun laboristoi per ilustr. kartoi; respondos certe.


